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2 Curtain up

45 ≈ 65 cm 009306

2 6 Finanzamt Maus

45 ≈ 65 cm 009634

8 Mein Reich

40 ≈ 60 cm 011736

4 Sole

45 ≈ 65 cm 011187

4

3 Romance

45 ≈ 65 cm 010623

3 7 Abtreten

40 ≈ 60 cm 012054

9 Sie befi nden sich hier

40 ≈ 60 cm 020844

5 Going together

45 ≈ 65 cm 011170

55555

Fakten Deco
Handwaschbar bei 30 °C

Trittfeste Teppichaufl age

Rutschhemmender Latexrücken

Abriebfestes, klares Druckbild

Lichtechte Farben

PVC-frei

Die preisgünstige Alternative für den Innen-
bereich mit vielen begehrten Lizenzmotiven. 
Die deco-Serie ist das Accessiore für schö-
neres Wohnen und macht Kunden aus dem 
Stand zu Dekorateuren!

Données techniques
Lavable à la main à 30 °C

Surface tapis résistante

Dos latex anti-dérapant

Résistant à l‘usure, impression précise

Couleurs grand-teint

Sans PVC

Une alternative à un prix avantageux avec de 
nombreux motifs tendances pour les espaces 
intérieurs. La gamme deco est l’Accessoire 
pour un habitat plus agréable qui fait du 
client un véritable décorateur !

Facts Deco
Can be hand washed at 30 °C

Hard-wearing carpet surface 

Nonslipping latex backing 

Non-abrasive, clear motif 

Non-fading colours 

PVC-free

The affordable alternative for indoors, with 
many attractive license motifs. The deco se-
ries is the accessory for fi ner living, making 
customers into interior designers in a fl ash!

Los hechos Deco
Lavable a mano a 30 °C

Superfi cie de la alfombra resistente a las 
pisadas

Dorso de látex antideslizante

Motivo claro y resistente a la abrasión

Colores resistentes a la luz

No contiene PVC

La alternativa económica para el uso en inte-
riores, con muchos y populares motivos suje-
tos a licencia. ¡La serie deco es un accesorio 
que crea ambientes agradables y que por 
arte de magia convierte a nuestros clientes 
en decoradores!

1 VIP

40 ≈ 60 cm 000488
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1 Anthrazit, / Smokey Mount 
Anthracite / Antracita

55 ≈ 85 cm 013877

2 Grau / Ash Grey
Gris / Gris

55 ≈ 85 cm 013884

3  Kastanie / Chestnut
Marronnier / La Castaña

55 ≈ 85 cm 013891

Fakten gallery:halfmoon
Für innen und außen

Rutschfest

Polypropylene Oberfl äche

Rücken: Nitrilgummi 

Ganz schön ... hart im Nehmen. gallery:halfmoon ist unser „Tür-
steher“ für innen und außen. Schmutz und Feuchtigkeit haben 
hier Endstation!

Facts gallery:halfmoon
For inside and outside

Non-skidding 

Polypropylene surface 

Rubber backing: nitrile 

Very special ... Durable. gallery:halfmoon are our “doormen” 
for indoors and outdoors. This is the end of the line for dirt and 
moisture!

Données techniques
Usage à l’extérieur comme l’intérieur

Anti-dérapant

Surface polypropylène

Dos caoutchouc nitrile

Très très résistant...
La gamme gallery:halfmoon sert de « portier » à l’intérieur com-
me à l’extérieur. Poussière et humidité sont ici au terminus !

Los hechos gallery:halfmoon 
Para interiores y exteriores

Antideslizante

Superfi cie de polipropileno

Dorso de goma de nitrilo

Atractiva pero resistente. Gallery:halfmoon es nuestro “portero” 
para interiores y exteriores. ¡La mugre y la humedad no pasan!

Verkaufsdisplays & mehr

Die Verpackung 
machts: gefal-
tet oder gerollt, 
in Karton oder 
Folie.

The packaging makes the difference: folded or 
rolled, in a box or plastic.

L‘emballage fait toute la différence: le tapis peut 
être plié, enroulé, placé dans un carton ou proté-
gé par un plastique.

El embalaje hace la diferencia: Doblado o enrolla-
do, en caja o en bolsa de plástico.

Deko-Aufsteller im 
praktischen DIN A5 
Format.

Deco signs in DIN 
A5 format.

Panneaux publici-
taires de format 
A5.

Presentación 
carteles de de-
coración en el 
práctico formato 
DIN A5.

Sales displays & more / Présentoirs & autres / Exhibidores de de ventas & más

Unsere Verkaufsdisplays bieten auf weniger als 
einem Quadratmeter Platz für bis zu 50 Matten.

Our sales display offers space for up to 50 mats 
in an area less than one square meter.

Sur une surface inférieure à un mètre carré, il 
est possible de présenter jusqu’à 50 tapis.

Nuestros exhibidores de ventas le ofrecen en 
menos de un metro cuadrado espacio hasta para 
50 felpudos.
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Händlernachweis / Sales agency / Distributeur 47

Sie möchten mehr wissen? Wünschen 
Sie einen Kundentermin oder benötigen 
Kataloge der Kollektion ’10? Wir sind für 
Sie da!

You are interested in more information, 
a visit  or you  need a current catalogue 
with our collection ’10? Please do not hesi-
tate to contact us!

Vous désirez en savoir plus? Souhai-
tez-vous un rendez-vous avec un de nos 
représentant ou que nous vous envoyons 
le catalogue de la collection 2010? Nous 
sommes à votre disposition!

   ¿Desea más información? ¿Desea 
concertar una cita con nosotros o desea 
recibir los catálogos de la colección 2010? 
¡Estamos a su completa disposición!
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In Deutschland
PLZ Händler

01000 - 09999
36400 - 36469
37300 - 37359
38800 - 38899
98000 - 99999

Handelsvertretung Hermann Peters
Telefon  0341 2257606
Telefax  0341 2257607
mobil  0157 72545702
hermann-peters@gmx.de

10000 - 13999
14000 - 16999
17000 - 19999
39000 - 39999

Handelsvertretung Ralph Peters
Telefon  033055 21714
Telefax  033055 21715
mobil  0172 3090838
rape1@gmx.net

20000 - 33999
37360 - 38799
38900 - 38999
49000 - 49999

Handelsvertretung Manfred Zilleßen
Telefon  040 7004476
Telefax  040 7004576
mobil  0173 2079590
mzillessen@t-online.de

40000 - 48999
50000 - 53999
57000 - 59999

Handelsvertretung Uschi Hilger
Telefon  0228 9676174
Telefax  0228 628774
mobil  0172 2408319
u-hilger@online.de

34000 - 36399
36470 - 36999
37000 - 37299
54000 - 56999
60000 - 69999

Handelsvertretung Joachim Neumayer
Telefon  06172 303754
Telefax  06172 304158
mobil  0173 3072731
joachim-neumayer@t-online.de

70000 - 79999
88000 - 88099
88200 - 88699
89100 - 89199
89500 - 89699

Handelsvertretung
Cornelia und Michael Nelles
Telefon  07244 720950
Telefax  07244 720951
mobil  0172 7667273
info@etwas-origi-nelles.de

80000 - 87999
88100 - 88199
88700 - 89099
89200 - 89499
89700 - 89999
90000 - 97999

Handelsvertretung Hans H. Kellershohn
Telefon  08061 938924
Telefax  08061 938926
mobil  0171 7628803
hanskellershohn@web.de

In Österreich
Handelsvertretung
Heidi Brunnhofer
Telefax  +43 2236 52911
mobil  +43 664 8585821
gerald.brunnhofer@gmx.at

Handelsvertretung
Gudrun Brunnhofer
Telefax  +43 2236 52911
mobil  +43 664 9114643
gbrunnhofer@hotmail.com

In der Schweiz
Bischof-Gross AG
Telefon +41 71 2782126
Telefax +41 71 2782321
info@polster.ch
www.fussmatten.ch

Verkaufsbüro Zentrale

Sales Head Offi ce

Service des ventes central

Despacho central

World of Mats by Kleen-Tex
Kleen-Tex Industries GmbH
Betriebsstätte Nürnberg
Muggenhofer Straße 172
90429 Nürnberg

Tel. +49 911 93368-90
Fax. +49 911 93368-63
verkauf@wmkworld.com
www.wmkworld.com

En France
Booster S.A
1-4 rue des Joncs 
L-1818 Howald
Luxemburg
Tél.  +352 26649797
Fax  +352 26649798
offi ce@booster.lu
www.booster.lu

En España
Zaro Barcelona, S.L.
Avda. Meridiana 308 G51
08027 Barcelona
España
Tel.  +34 93 2431254
Fax:  +34 93 2451295
zaro@zarobarcelona.com

Für größere Matten, die nicht in unser Ver-
kaufsdisplay passen, empfehlen wir Ihnen 
unseren Deko-Korb.

For larger mats, which do not fit in our dis-
play, we recommend our decorative basket.

Pour le tapis un peu plus grand qui ne passe 
pas dans notre display, nous vous recomman-
dons notre panier.

Para alfombras cuyas dimensiones no caben 
en nuestro expositor, recomendamos esta 
decorativa cesta.

Informationen für Endkun-
den durch einen 6-sprachi-
gen Beipackzettel.

Information for the costu-
mer comes with an Inst-
ruction sheet in 6 langua-
ges.

Nos notices explicatives 
sont traduites en 6 langues.

A cada felpudo entregado adjuntamos automáti-
camente una hoja de instruciones. Nuestras hojas 
de instruciones están .

Direkt am Pro-
dukt befindet 
sich unser Pro-
duktetikett mit 
integrierter 
Garantiekarte.

Directly on the 
product is our product label with integrated
guarantee card!

Vous trouverez en un clin d’oeil notre étiquette 
produit, posée à même le tapis. Solution particuli-
èrement probante: la carte de garantie intégrée!

A primera vista y, sobre todo, directamente sob-
re el artículo se encuentra nuestra etiqueta del 
producto. Especialmente convicente, sin embar-
go: íLa tarjeta de garantía integrada!

Verkaufsdisplays & mehr
Sales displays & more / Présentoirs & autres / Exhibidores de de ventas & más



www.wmkworld.com

Kleen-Tex Industries GmbH
Betriebsstätte Nürnberg

Muggenhofer Straße 172
90429 Nürnberg, Germany

Telefon +49 911 93368-90
Telefax +49 911 93368-63
sales@wmkworld.com


